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2 Ausschreibung Sunrise Jugend Cup  
 

Lokale Sponsoren / Sponsors locaux 
   

    
  

Auschreibung / Publication  
 
Veranstaltung /  Sunrise Jugend Cup 
Manifestation JONAT Rennen / Course Nationale 1-3 
 1x Riesenslalom/GS + 2x Slalom/SL 
 
Datum / Date 24.01.2025 – 26.01.2025 
 
Ort / Lieu  Elm, Vreni Schneider- und Ämpächli-Piste  
 
Veranstalter / Skiclub Elm 
Organisateur 
 
Ok-Präsident / Urs Pedrocchi   urs.pedrocchi@scelm.ch  079 507 22 90 
Président du CO 
 
Wettkampfleiter / Jürg Grünenfelder juerg.gruenenfelder@scelm.ch 079 620 56 72 
Chef des compétitions (Jury) 
 
Coach (Jury):  Cédric Maret  cedric.maret@swiss-ski.ch  079 221 07 64 
 
TD Swiss-Ski (Jury):   Hansueli Ogi  hogi@solnet.ch   079 769 30 83 

 
Zeitnehmer / Patrick Lustenberger pa.lustenberger@gmail.com   076 468 76 86 
Chronométreur  
 
Kategorien / Catégories Mädchen/Filles U16 (Jahrgang 2009-2012) 
 Knaben/Garçons U16 (Jahrgang 2009-2012) 
 
Inscription / Anmeldung:  Online www.swiss-ski-kwo.ch 
 Die Regionalverbände sind für die Meldung 

zuständig. 
 Les associations régionales ont la responsabilité 
des inscriptions. 

 
Meldeschluss / Dienstag, 21.01.2025, 18:00 h 
Délai d’inscription: Mardi 21.01.2025, 18 :00. 
 
Startgeld: Total CHF 30.- pro Renntag. Bitte Gesamtbetrag 

pro Regionalverband im Voraus mit Twint oder 
direkt auf das Konto vom Skiclub Elm,  
IBAN CH50 0680 7378 4378 1455 8, überweisen. 

 

mailto:urs.pedrocchi@scelm.ch
mailto:juerg.gruenenfelder@scelm.ch
mailto:cedric.maret@swiss-ski.ch
mailto:hogi@solnet.ch
mailto:pa.lustenberger@gmail.com
http://www.swiss-ski-kwo.ch/
hpv
Schreibmaschine
079 405 18 60

hpv
Linie

hpv
Linie

hpv
Schreibmaschine
Andreas Suter

hpv
Schreibmaschine
breitensport@zssv.ch
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Finance d’inscription: Le montant des inscriptions (CHF 30.- par course) est à payer en avance par 

l’association régionale uniquement par Twint ou par virement bancaire sur le 
compte du Ski-Club Elm : IBAN CH50 0680 7378 4378 1455 8 

 
Skipässe /Abonnements : Bitte bei info@sportbahnenelm.ch bis am 21.1.25 12 Uhr vorbestellen 

Athleten und Trainer. Das Abo Meilenweiss ist gültig. 
 Die Tickets werden nur an der 1. Mannschaftsführersitzung an die 

Mannschaftsführer verteilt! 
 Les forfaits de ski athlètes et entraîneurs sont à commander jusqu’au 21 

janvier 2025 12 :00 auprès de info@sportbahnenelm.ch  
 Les forfaits seront distribués aux équipes lors du premier comité de course. 
 
Wettkampfbüro / Im Zielgelände / A l’arrivée  
Bureau des compétitions : 
 
Anschlagsstelle /  Öffne diesen Link, um der WhatsApp-Community beizutreten: 
Tableau d’affichage officiel : https://chat.whatsapp.com/JdIP94NPzNvEzFpx3V9Tvi 
 Lien ci-dessus pour la communauté WhatsApp 
 

Startnummernausgabe / Für Rennen Nr. 1020 (Freitag): An der 1. Mannschaftsführersitzung 
Dossards : Für Rennen Nr. 1021 und Nr. 1022 (Samstag und Sonntag): Nach der 

Besichtigung nimmt jeder Fahrer seine Nummer selbständig vom Nummern -
Ständer im Ziel und hängt sie nach dem Rennen wieder an den richtigen Ort 
zurück. 

 Pour la première course les dossards seront distribués lors du premier comité 
de course ; après ils devront être déposé sur le ratelier prèvu à cet effet selon 
les instructions journalière du comité d’organisation. 

 

Auskunft /  OK-Präsident  
Renseignements  Urs Pedrocchi   urs.pedrocchi@scelm.ch  079 507 22 90 
 
Helm / Casque  Starterlaubnis wird nur beim Tragen eines Helms mit RH 2013 

Label erteilt (Riesenslalom). 
 Le port d’un casque avec le label RH 2013 est obligatoire pour 

prendre le départ (slalom géant). 
 

Versicherung / Assurance  Alle Teilnehmer und Begleiter sind selber für eine ausreichende Versicherung 
verantwortlich. Der Veranstalter lehnt jede Haftung für Unfälle und 
Materialschäden während des Trainings und der Rennen ab. 

 Chaque participant et accompagnant est responsable de sa couverture 
d’assurance. L’organisateur décline sa responsabilité en cas d’accident ou de 
dégât matériel durant l’entraînement ou la compétition. 

 

Reisekosten / Gehen zu Lasten der Teilnehmer. 
Frais de voyage À la charge des participants. 
 

 
 

mailto:info@sportbahnenelm.ch
mailto:info@sportbahnenelm.ch
https://chat.whatsapp.com/JdIP94NPzNvEzFpx3V9Tvi
mailto:urs.pedrocchi@scelm.ch
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Unterkunft / Hébergement  
 

Buchung/Réservations: Die Buchung der Unterkünfte erfolgt ausschliesslich über VISIT Glarnerland 
AG bis zum 13. Dezember 2024!  

 Die Mannschaftsführer schicken ihre Zimmerliste bis  
Dienstag, 21.1.25 - 12 Uhr an: jasmin.schlaepfer@glarnerland.ch  

 Les réservations de logement se font via « VISIT Glarnerland AG » jusqu’au 13 
décembre 2024 

 Les équipes envoient leurs listes de chambres jusqu’à mardi 21.01.25 12 :00 à  
 jasmin.schlaepfer@glarnerland.ch 
 
Kontakt/Contact: VISIT Glanerland AG | Jasmin Schläpfer | Telefon 079 611 20 35 |  

Mail jasmin.schlaepfer@glarnerland.ch 
 
 

 
Programme / Programm 
 

Donnerstag/Jeudi 23.01.25  20:30h Mannschaftsführersitzung für Riesenslalom im Hotel Elmer, Elm 
 20:30 1er comité de course au Hotel Elmer, Elm 
 
Freitag/Vendredi 24.01.25 Sunrise Jugend Cup Riesenslalom Mädchen & Knaben (in 2 Läufen)  
 Sunrise Coupe Jeunesse filles et garçons (GS en 2 manches) 

Renncode 1020 

  
 2. Mannschaftsführersitz für Sunrise Jugend Cup Slalom Mädchen & Knaben 
  anschliessend an die Rangverkündigung im Restaurant Ämpächli 
 2e comité de course après la remise des prix au restaurant Ämpächli. 
  

Samstag/Samedi 25.01.25  Sunrise Jugend Cup Slalom Mädchen & Knaben (in 2 Läufen) 
 Sunrise Coupe Jeunesse filles et garçons (SL en 2 manches) 
 Renncode 1021 

 
 3. Mannschaftsführersitz für Sunrise Jugend Cup Slalom Mädchen & Knaben 
  anschliessend an die Rangverkündigung im Restaurant Ämpächli 
 3e comité de course après la remise des prix au restaurant Ämpächli. 
 
Sonntag/Dimanche 26.01.25  Sunrise Jugend Cup Slalom Mädchen & Knaben (in 2 Läufen) 
 Sunrise Coupe Jeunesse filles et garçons (SL en 2 manches) 
 Renncode 1022 
 

 Rangverkündigung / remise des prix im Restaurant Ämpächli 
 
Das detaillierte Programm für jeden Wettkampftag wird bei der Mannschaftsführersitzung bekannt 
gegeben. 
Le programme détaillé de chaque jour de compétition sera communiqué lors de la séance des chefs 
d’équipe. 
 
 

mailto:jasmin.schlaepfer@glarnerland.ch
mailto:jasmin.schlaepfer@glarnerland.ch
mailto:jasmin.schlaepfer@glarnerland.ch
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Situationsplan Wettkampfgelände / Plan de situation  
 

 
 

Technische Daten / Données techniques: 
 
Vreni Schneider- und Ämpächli-Piste 
 
GS  Start/Départ:   1’700 müm   
  Ziel/Arrivée:   1’440 müm 
  Höhenunterschied/dénivelé: 260 m 
 
SL  Start/Départ:   1’580 müm   
  Ziel/Arrivée:   1’440 müm 
  Höhenunterschied/dénivelé: 140 m 

 
 
 
 
  

Start Riesenslalom 

Start Slalom 

Ziel 

Rangverlesen  




